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EXCHANGE 0F NOTES BETWEEN THE GOVERNNM 0F CA1NADA AND) THE
GOVERNMENT 0F THE UMME! REPUELIC 0F TANZANIA CONCERNING
IMBIIT FOR DAMAGES IN CONNECTION WITH A PROGRAMME FOI'
FLIGHT TRMi]NG IN CANADA 0F PILOTS 0F THE TANZANIA PEOPL'
DEFENCE FORCE

I

The Secretary of State for External Affairs to the High Commîssioner of
United Republic of Tanzania

Ottawa, December 19,1i974
No. FLA-743

ExcELLENCY,

I have the honour to refer to the question of liability for damages witb'
respect to a programme for training pilots of the Tanzania Peoples Defeflce
Force at Won-Del Aviation Ltd., St. Hubert, P.Q., scheduled to commence 0fl
November 15, 1974.

Won-Del Aviation Ltd. is a Party to a private insurance contract. A COPY
of this contract is attached. However, should an accident occur involving 1'
member of the Tanzania Peoples Defence Force, this private insurance cofl'-
tract might not cover ail liability and if that accident were the resuit of e
student pilot flying outside normal flight regulations, the possibility ecist
that the insurance company miîght hold the pilot responsible and liable.
Moreover, the above-mentioned insurance policy only relates to accideflIt
involving Won-Del Aviation Ltd. aircraft.

Consequently, the Government of Canada would be grateful for confi1-
mnation that, to the extent such damages are not established to be the respoIll
bility of a private insurance company under any insurance contract, tlWe
Governiment of the United Republic of Tanzania agrees to accept full resPOI1
sibility for alI damages resulting directly or indirectly from any act or 0ni5-1
sion of a member of the Tanzania Peoples Defence Force who is in Cana8e
for the purpose of participating in the flight training programme. In the eveflt

of any dispute regarding responsibility for such damages, the decision of el
appropriate Canadian court shail be considered final and the Governinent Of
the United Republic of Tanzania agrees to submit both to the jurisdiction arid
to the judgement of such a Canadian court. The Government of çanaIde
would also be grateful for confirmation that the Government of the itei
Republic of Tanzania agrees to indemnify and hold harmlAess the Governnet
of Canada from any and aIl liabîlity resulting directly or îndîrectly froin act5
or omissions of any member of the Tanzania Peoples Defence Force Pe-
ticipating in the above-mentioned flîght training course in Canada.

I have the honour to propose that, if the foregoing is acceptable to thte
Government of the United Republic of Tanzania, this Note, which is autherltc
in English and French, together with your Excellency's reply, shahl constittl40

an agreement between the Governiment of the United RLepublic of Tanzanie
and the Government of Canada, which shahl enter into force on the date o
your Exceilency's rephy.



CRANGE DE NOTES ENTRE LE GOUVERNEMENT DU CANADA ET LE GOUVERNE-
MENT DE LA RÉPUBLIQUE UNIE DE TANZANIE AU SUJET DE LA RESPON-
SABILITÉ POUR DOMMAGES EN RAPPORT AVEC LE PROGRAMME D'EN-
TRAINEMENT DES PILOTES DE LA FORCE DE DÉFENSE POPULAIRE DE
TANZANIE

Le Secrétaire d'État aux Affaires extérieures au Haut-commissaire de la
République unie de Tanzanie

Ottawa, le 19 décembre 1974

4o. FLA-743

XCELLENCE,

J'ai l'honneur de me référer à la question de responsabilité pour domma-
ýes en ce qui concerne le programme d'entraînement des pilotes de la Force
le défense populaire de Tanzanie à Won-Del Aviation Ltd., Saint-Hubert,
ý.Q., devant commencer le 15 novembre 1974.

Won-Del Aviation Ltd. est partie à un contrat d'assurance privée. Une
ýopie de ce contrat est jointe à la présente. Toutefois, s'il se produisait un
lccident impliquant un membre de la Force de défense populaire de Tanza-
'ie, ce contrat d'assurance privée pourrait ne pas couvrir toute responsabilité
ýt si cet accident résultait d'une infraction au-Règlement de vol approuvé, il
est possible que la compagnie d'assurance tienne le pilote responsable et
Passible de dommages. En outre, la police d'assurance mentionnée ci-dessus
'a trait qu'aux accidents impliquant les aéronefs de Won-Del Aviation Ltd.

En conséquence, le Gouvernement du Canada vous saurait gré de confir-
ner que, dans la mesure où il n'est pas établi que de tels dommages sont la
esponsabilité d'une compagnie d'assurance privée en vertu d'un contrat
l'assurance quelconque, le Gouvernement de la République-Unie de Tanzanie
ýst d'accord pour accepter l'entière responsabilité de tous les dommages
résultant directement ou indirectement de n'importe quelle action ou omis-
lion d'un membre de la Force de défense populaire de Tanzanie qui se trouve
'lu Canada dans le but de participer au programme d'entraînement au vol. En

8as de litige concernant la responsabilité pour de tels dommages, la décision
d'un tribunal canadien compétent sera considérée comme définitive et le
CGuvernement de la République-Unie de Tanzanie accepte de se soumettre à
tl juridiction et au jugement de ce tribunal canadien. Le Gouvernement du
Canada vous saurait également gré de confirmer que le Gouvernement de la

néPublique-Unie de Tanzanie accepte d'indemniser et de dégager le Gouver-
ternent du Canada de quelque responsabilité que ce soit résultant directe-
rnent ou indirectement des actions ou omissions d'un membre quelconque de
la Force de défense populaire de Tanzanie participant au Canada au cours
d'entraînement au vol mentionné ci-dessus.

J'ai l'honneur de proposer que, si ce qui précède agrée au Gouvernement
de la République-Unie de Tanzanie, la présente Note, qui est authentique en
langues anglaise et française, ainsi que votre réponse à cet effet, constituent
Un accord entre le Gouvernement de la République Unie de Tanzanie et le

gouvernement du Canada, qui entrera en vigueur à la date de votre réponse.
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Accept, Excellency, the assurances of my highest consideration.
eut]

ALLAN J. MAc EAÇHEN
Secretarig of State?

for External Affairs

His Excellency
Frederick Rutakyamirwa, SOI
High Commissioner of the r
United Republic of Tanzania,li
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Veuillez agréer, Excellence, les assurances de ma très haute
Onsidération.

Secrétaire d'État
aux Affaires extérieures
ALLAN J. MacEACHEN

!On Excellence
1rederick Rutakyamirwa
faut-commissaire de la
tépublique Unie de Tanzanie
)ttawa



II
The High Commissioner of the United Repu blic of Tanzania to the Secretaili

o.f State for External Affairs
TZOD.40/l/156 Ottawa, 2 January 1975
EXCELLENCY:

I have the honour to r'efer to your Note of December 19, 1974 concernflg
the question of liability for damage with respect to a program for trainiiig
pilots of the Tanzania Peopies Defence Force at Won-Del Aviation Ltd., St.
Hubert, P.Q., scheduied to commence on November 15, 1974.

I arn pieased to confirm that to the extent such damages are flot estab-
lished to be the responsibility of a private insurance company under alnY
însurance contract, the Government of the Republic of Tanzania agreeS tO
accept full responsibiiity for ail damages resulting directly or indirectiy froX'n
any act or omission of a member of the defence forces of the Republic Of
Tanzania who is in Canada for the purpose of participating in the above-
nientioned fiight training course. In the event of any dispute regarding re-
sponsibility for such damages, the decision of an appropriate Canadîan court
shail be considered final and the Government of the Republic of Tanzaxlia
agrees to submnit both to the jurisdiction and to the judgement of suci CI
Canadian court.

The Government of the Repubiic of Tanzania also confirms that it agree5
to idemnify and hold harmless the Government of Canada from any and 21
iiability resulting directiy or indirectiy from acts or omissions of a member Of
the defence forces of the Repubiic of Tanzania who is in Canada for thle
purpose of participating in the above-mentioned flight training course.

The Government of the Republic of Tanzania also agrees with y0o07
Exceiiency's proposai that your Excellency's Note together with thîs rePly
shall constitute an agreement between our two governments which shall entee
into force on the second day of January in the year 1975.

Accept, Exceilency, the assurance of my highest consideration.

FREDERICK RUTAKYAMIR«WA
High Commissone'

The Honourabie Ailan MacEachen
Secretary of State for External Affairs
Ottawa



e Haut-commissaire de la République unie de Tanzanie au secrétaire d'État
aux Affaires extérieures

(Traduction)

ZOID.40/1/156 Ottawa, le 2 janvier 1975

XCELLENCE,

J'ai l'honneur de me référer à votre Note du 19 décembre 1974 au sujet de

i question de la responsabilité pour dommages en rapport avec le pro-
ramme d'entraînement des pilotes de la Force de défense populaire de

anzanie à Won-Del Aviation Ltd., Saint-Hubert (Qué.), devant commencer le

5 novembre 1974.

Je suis heureux de confirmer que dans la mesure où il n'est pas établi que
tels dommages sont la responsabilité d'une compagnie d'assurance privée

[I vertu d'un contrat d'assurance quelconque, le Gouvernement de la Répu-

lique de Tanzanie est d'accord pour accepter l'entière responsabilité de tous

s dommages résultant de n'importe quelle action ou omission d'un membre

es forces de la défense de la République de Tanzanie qui se trouve au

anada dans le but de participer au programme d'entraînement au vol,
i-haut mentionné. En cas de litige concernant la responsabilité pour de tels

Ommages, la décision d'un tribunal canadien compétent sera considérée
()Mme définitive et le Gouvernement de la République de Tanzanie accepte
e se soumettre à la juridiction et au jugement de ce tribunal canadien.

Le Gouvernement de la République de Tanzanie confirme également qu'il
3t d'accord pour indemniser et dégager le Gouvernement du Canada de

luelque responsabilité que ce soit résultant directement ou indirectement des

letions ou omissions d'un membre des forces de la défense de Tanzanie qui se

r'ouve au Canada dans le but de participer au cours d'entraînement au vol,

i-haut mentionné.

Le Gouvernement de la République de Tanzanie est aussi d'accord avec la
>roposition de votre Excellence visant à ce que la Note de votre Excellence

liisi que la présente réponse constituent un accord entre nos deux gouverne-

n1ents, qui entrera en vigueur le deuxième jour de janvier de l'année 1975.

Veuillez agréer, Excellence, les assurances de ma très haute

onsidération.

Haut-commissaire

FREDERICK RUTAKYAMIRWA

L'lionorable Allan MacEachen
Secrétaire d'État aux Affaires extérieures
OJttawa
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